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N. 9. A. D. 1017. . (agosto, Indiz. XV).
Data di luoge  Castello Acena.

Rogatario Fridericus archipresb, et not. . .
Descrizione Taglio irregol.: alt. 0,43, largh. d. c. 0,19, d. p. 0,17. Poco corrosa d. p.

Serittura Longobarda con gualche elemento di covsiva. .
Contenuto Grisomila, f. Loniari, ¢ vedova di Gilio, f. Grimaldi, del castelle Appio, dona il suo morgineap a

Nifo, abbate del monastero di Turri.
Bibliografia Inedita.
1 In nomine domini nostri iesu christi quinquagesimo octavo anno imperii domino Ba-
sili. et domino Constantino imperatoribus mense agustus. quintadecima indictione. Ideoque

ego Grisomila. ancilla dei. et filia Loniari. quam et uxor qui fui de Gilio. f. Grimaldo de

(2) In rasura.
(3) E ripetuto il « per omnia ».
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castello Appio. qualiter in castello Acena presentia. Lupo turmarho et comes. quam et ante
‘alii vonorum hominum qui subter scripti sunt. sitque (sic) ante eorum presentia. declaro.
‘quia habeo quartam portionem. pro ipso meo morgincap. in omni hereditatem de superdicto
Gilio vir.meus. quod habet in predicto castello Appio. et congruum hac voluntarie mihi
est. dare predicta quarta portione mea. pro anima mea ad domino Nifo abbati. ex mo-
nasterio de civitate Turri. quapropter posfulavi Urso genero meus. et f. Rigando ut mihi
consentire. qui ut postnlavi habeo (1) sum aundita. set perficientibus me ea que in legisterio
-edicti adnexum est de muliere si quacnmque causa agere voluerit, qualiter ei absque per-
missum iudicis agere licitum non est. pérrexinius cum predicto Urso genero meus. presentia
-superdicti Lupo turmarhe et comes, et subter scriptos testes, et proclamaviad eos qualiter
mihi mulieri largitatem tribueret predictum meum morgincap dandi. quo andito superdictus
comes cépit me diligenter inquirere per modum legis. de virtute. aut suasioni. cuilivet ho-
mini. ego vero me absque omnem violentiam et suasionem enarravi esse. dum ipse prefatus
comes. me taliter agovit (2) absque violentiam et suasionem esse. dedit mihi abbocatorem
tomo nomine Melando f. Obrizo. de predicto castello Acena. quam et predicto Urso generb
‘meus. et tribuit mihi lcentiam superdictum meum wmorgincap dandi. Tunc ego predicta
mulier post accepta licentia a superdicto comes. una cum iamdicto abbocatore meo. et cum
-nominato Urso genero meus. vona et sincera mea voluntate. per fustem tradimus tivi
Iohanne preshiter et monachus, 'recipiente una cum Eustathi abbocatore tuo. et f. Calo-
iochanne. vice et persona de iamdicto domino Nifo abbate. inclita ipsa superdicta quarta
mea de ipso morgincap. idest casis intus in predicto castello. seu foris. vineis. vinealis.
terris. campis vel silbis. cultum vel incultum. omnia et in omnibus. de quantam .invenire
poterit pre<dicto> domino Nifo. in iamdicto castello Appio. et in pertinentiis eius. per in-

tegrum tivi tradimus predictum nostrum morgincap semper ad possidendum. absque ipsi
urdini de vinea quod datum habeo ad Dauferi compatre meum. pro ipso filic suo. quod
ego . ... e sacro fonte suscepi. et pro conﬁrm_andam atque staviliscendam superdicta
nostra traditionem reclepimus] a vos exinde launegild faciolo. et fecisti mihi placitum. ut
intercedatis pro me ad deum omnipotentem et sacrificium pro me ad deum offeratis. et
scribatis me. et Grimaldo socero meo. in ipso condaci. firmissimamque vero nostra tradi-
tione in eam videlicet rationem. ut amodo et semper. tam predicto domino Nifo. quam
et suos successores. que prelegitur ex hac nostra traditione. ut eam firma hac sec[urit]er
_possidere valeant. de qua promitto. et obligo me. meosque' heredes. per guadiam e‘t me-
diationem [da ho]mo nomine Ichannaci presbiter f. Caloichanne armeno. ut defendamus
nos nostrosque heredes. ad prédicto domino Nifo. et ad successores eius supradicto nostro

(1) Forse per « postulatum habeo ».
{2) Per « agnovit ».
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mergincap da omnes homines. gqunod.si minime defendere noluerimus. aut si nos ipsi per
quolivet ingenium retornare. aut amovere quesierimus. primis namgque expondimus. ut
modis omnibus questio nostra adversus vos omni tempore inanis sit. et viginti solidi
aurei pena nos vobis dare obligamus. quam et adimpleamus vobis omnia. sicut lex di-
scernit in edicti pagina de donum et launegild. et defendamus. quam et taciti maneamus
adversus vos omni tempore per invitis. et si hec nostra traditione per vestrum lavorem’
remeliorata fuerit; omnia sub estimatione pretii mos vobis restituamus. de colludio si a
vos pulsati fuerimus; ad sanctam dei evangelin secundum legem satis vobis facimus. et
predictus mediator apposuit vobis omnia pignera legitima et inlegitima adpignerandum sine
calumnie. et cartula ista traditionis superscripta ratione sit firma, sicut te quoque [Frijde-
ricus archipresbiter atque notarius talitér scribers rogavimus acto in predicto castello
Acena mense [et indictior‘le super]scripta.

[t signam] manum gs. Lupo turmarho. et comes.

[t slignum manum Mimuto. f. Citri,

1 Ey& Enzavdo voTapw PLApT R0V dmeypada Sux pou et

-+ signum manum Leo f. Constantino.

+ signum-manum Grisanto f. Iohanne.



